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1. ՀՀ արտաքին գործերի նախարարություն

	19.06.2023թ.

	
	N 1111/31976-23


	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է


	
2. Հայաստանի հանրային հեռուստաընկերություն
       Փակ բաժնետիրական ընկերություն
	20.06.2023թ.

	
	N Հ.Մ./02-160/23

	1. Կարգի 3-րդ կետի 1-ին մասում ամրագրված է «էկրանային տարածում» հասկացությունը, որը ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված չէ, իսկ նույն կետի 2-րդ մասում «հեռուստատեսային տարածում» հասկացությունը, կարծում ենք, պետք է համապատասխանեցվի «Տեսալսողական մեդիայի մասին» ՀՀ օրենքին:
	Չի ընդունվել
«Կինեմատոգրաֆիայի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքում սահմանված է ֆիլմի տարածում (դիստրիբյուցիա) և ֆիլմի ցուցադրում հասկացությունները, սակայն օրենքում չէր կարող ներառվել ֆիլմերի տարածման տեսակների և ձևաչափերի վերաբերյալ դրույթներ, նման կարգավորումները ներառվում են նորմատիվ ակտերում: Տվյալ դեպքում ներառվել են ֆիլերի տարածման պրակտիկայում առկա տեսակները:

	2. 5-րդ կետի մասերում «ընկերություն» բառը առաջարկում ենք հանել, քանի որ տվյալ անձը կարող է լինել ոչ միայն ՍՊ ընկերություն կամ ՓԲ ընկերություն, այլ նաև, օրինակ' հիմնադրամ:
	Չի ընդունվել
Հիմնադրամը՝ ոչ առևտրային կազմակերպություն է, իսկ ֆիլմերի տարածումը (վաձույթի շուկան)՝ առևտրային գործընթաց է: 

	3. 6-րդ կետի 1-ին մասով նախատեսված հայտի ձևաչափը, գտնում ենք' ենթակա է հաստատման նույն կարգով, իսկ երկրորդից վեցերորդ մասերով սահմանված' ներկայացվող հայտարարությունների և տեղեկատվությունների համար, առաջարկում ենք սահմանել հստակ ձևաչափեր, որոնք կներառվեն կարգի մեջ: 
	Ընդունվել է


	4. 7-րդ կետով սահմանված' հայտին կցվող փաստաթղթերից պետական ռեգիստրի վկայականի մասով կարծում ենք, որ նշված պահանջը կիրառելի չի լինի ոչ ռեզիդենտ անձանց համար, ուստի այս մասով կարիք կա նախատեսելու նաև վերջիններիս հարող որևէ պահանջ, 2-րդ մասով նախատեսված' օտար լեզվով փաստաթղթերի հայերեն պաշտոնական թարգմանության պահանջը խնդրահարույց է թվում, քանի որ մի շարք արտասահմանյան գործընկերների հետ պայմանագրերի ստորագրությունն իրականացվում է էլեկտրոնային եղանակով, իսկ պաշտոնական' այսինքն նոտարական թարգմանություն հնարավոր է ապահովել միայն բնօրինակ փաստաթղթի առկայության պարագայում; ինչ վերաբերում է 3-րդ մասով սահմանված տեղեկատվության ներկայացմանը, ապա տվյալ պարագայում ևս տեղին կլինի հստակ ձևաչափի սահմանումը;
	Ընդունվել է մասնակի
Հայաստանի Հանրապետության տարածքում ֆիլմերի տարծումով ոչ ռեզիդենտ անձինք չեն կարող զբաղվել, քանի որ ցանկացած ձեռնարկատիրական գործունեություն, այդ թվում և ֆիլմերի տարածման գործընթացը պետք է ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված կարգով հարկեր վճարի պետական բյուջե, հետևաբար տվյալ գործունեությունը Հայաստանում պետք է իրականացվի ռեզիդենտ անձի (անհատ ձեռներեցի) կամ կազմակերպության միջոցով: 
Օտար լեզվով փաստաթղթերի հայերեն թարգմանության պահանջը սահմանված է «Լեզվի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքով, միաժամանակ պաշտոնական թարգմանություն է համարվում նաև լիցենզավորված թարգանչական գրասենյակների ծառայությունը:
Նախագծի 7-րդ կետի 3-րդ ենթակետով սահմանված տեղեկատվության ձևաչափը սահմանվել է:

	5. 12-րդ կետով սահմանված «Եթե Ազգային մարմինը ստանում է 2 կամ ավելի հայտ, որոնց վարձույթի մեկնարկի ժամկետները համընկնում են, ապա 3 աշխատանքային օրվա ընթացքում որոշում է կայացնում ներկայացված հայտերը չդիտարկելու, և պատվիրված նամակով տեղեկացնում է հայտատուներին ֆիլմը վարձույթ մտցնելու ժամկետների վերաբերյալ բանակցություններ վար-լու անհրաժեշտության մասին, միաժամանակ տրամադրելով ֆիլմը վարձույթ մտցնելու առաջիկա հնարավոր ժամանակացույցը:», նախադասության բովանդակությունից ենթադրվում է, որ երկու անձ միաժամանակ չեն կարող ստանալ վկայական, սակայն անհասկանալի է նման կարգավորման անհրաժեշտությունը, նաև կարիք կա հստակեցման «ֆիլմը վարձույթ մտցնելու» արտահայտության;
	Ընդունվել է մասնակի

12-րդ կետը նախատեսված է շուկայի կարգավորման համար՝ ի օգուտ ֆիլմարտադրողի և ֆիլմ տարածողի, ֆիլմերը միաժամանակ վարձույթի շուկայում տարածելը կարող է վնասել եկամուտների գեներացմանը: Սակայն կետը խմբագրվել է, կարգավորումը ավելի շատ խորհրդատվական առաջարկի բնույթ է կրում, սակայն անհրաժեշտ է տնտեսավարողին օգնելու համար:

	6. 13-րդ կետով սահմանված կարգավորումներից հետևում է, որ Ազգային մարմինն է որոշում/հաստատում հեղինակային իրավունքների նախապատվությունը, սակայն ըստ էության Ազգային մարմինը միայն հաստատում/ամրագրում է անձի գործող իրավունքները, և ոչ թե փոփոխում կամ վերացնում դրանց:
	Ընդունվել է


	7. Անհասկանալի է 14-րդ կետով սահմանված կարգավորման նպատակահարմարությունը:
	Չի ընդունվել
14-րդ կետի կարգավորումը դարձյալ բխում է տնտեսավարողի շահերից, քանի որ նույնաբովանդակ ֆիլմերի զուգահեռ վարձույթը կարող է նվազեցնել հանդիսատեսի քանակը, հետևաբար և ֆիլմի վարձույթից ակնկալվող եկամուտները:

	8. 20-րդ կետի 3-րդ մասում ոչ լիարժեք են թվարկված կապի միջոցները, կարծում ենք կարիք կա լրացման;
	Չի ընդունվել
20-րդ կետը վերաբերում է օտարալեզու ֆիլմի հայերեն կրկնօրինակման և (կամ) տեսանելի ու հստակ ենթագրման պահանջի բացառությանը, ուստի ներառվել են օրենքով սահմանված բացառությունները:

	9. Խնդրահարույց է 23-րդ կետի 1-ին մասով նախատեսված սահմանափակումը, քանի որ չեն բացառվում դեպքերը, երբ անձը կարող է հանդիսանալ ֆիլմի համասեփականատեր, կամ ֆիլմը տրամադրվել է անձին հասարակ լիցենզիայի հիման վրա, 3-րդ մասն առաջարակում ենք շարադրել հետևյալ խմբագրությամբ' «ֆիլմը պարունակում է թմրամիջոցների, հոգեմետ նյութերի կամ դրանց պրեկուրսորների ստեղծման և պատրաստման մեթոդների, պոռնոգրաֆիայի, բռնության և դաժանության պաշտամունքը քարոզող նյութեր», 5-րդ կետում խիստ գնահատողական է «անպարկեշտ արտահայտություն» ասվածը և դժվար ապացուցվող, ինչպես նաև անհասկանալի է նույն նախադասության փակագծերում գրվածը:
	Ընդունվել է մասնակի

23-րդ կետի 1-ին ենթակետով նախատեսված սահմանափակումը վերաբերում է այն դեպքերին, երբ տրվել է ֆիլմի բացառիկ իրավունքների լիցենզիայի հիման վրա վարձութային վկայական, այդ դեպքում նշանակություն չունի ֆիլմի համասեփականատեր լինելը, կամ հասարակ լիցենզիա ունենալը:
23-րդ կետի 3-րդ ենթակետը խմբագրվել է
23-րդ կետի 5-րդ ենթակետը հանվել է


	10. Գտնում ենք կարիք կա 25-րդ կետի 2-րդ մասում նախատեսել բացառություն առ այն, որ գովազդային շեղոամները (օրինակ' բլյումի կամ փլեյսմենթի տեսքով) չեն դիտարկվի որպես անհամապատասխանություն և, հետևապես, չեն հանդիսանա վկայագրի դադարեցման հիմք, 3-րդ մասում, կարծում ենք, աննպատակահարմար է ֆիլմի ուշ ցուցադրումը համարել վկայացրի դադարեցման հիմք, անհասկանալի է նաև 4-րդ մասում նկարագրվածի նպատակահարմարությունը, 7-րդ մասում կարիք կա հստակեցման, որ դադարեցումը տեղի է ունենում, երբ խախտվել են վկայագրի պահանջները, այլ ոչ թե առհասարակ ցանկացած տեսակի խախտում; 
	Չի ընդունվել

Կարգավորումները սահմանվել են համաձայն Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքի:


	11. 28-րդ կետով սահմանված վկայագրի վերադարձման պահանջը կարող է նաև պրակտիկայում չպահպանվել անձի կողմից, այդ թվում նաև ոչ միտումնավոր դեպքերում, օրինակ եթե կորցված լինի, նման դեպքիրը ևս կարիք կա դիտարկելու և համապատասխան կարգավորում նախատեսելու:
	Ընդունվել է

	12. 30-րդ կետի 6-րդ մասի դ) ենթակետոում սահմանված է խիստ գնահատողական հասկացություն' «առանց ավելորդ դաժանության»: 
	Ընդունվել է

	13. Խնդրահարույց է 33-րդ կետով նախատեսված կարգավորումը, քանի որ Ազգային մարմինը հանդիսանում է հիմնադրամ, որը փաստացի իրականացնում է վարչական մարմնի գործառույթներ և անհասկանալի է, թե Ազգային մարմնի գործառույթները ո'ր դատարանում են ենթակա վիճարկման:
	Ընդունվել է

	
3. ՀՀ պետական եկամուտների կոմիտե
	22.06.2023թ.

	
	N 01/3-4/37563-2023

	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է


	
4. ՀՀ էկոնոմիկայի նախարարություն

	26.06.2023թ.

	
	N 01/11785-2023

	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է


	
5. ՀՀ ֆինանսների նախարարություն

	03.07.2023թ.

	
	N 01/34-3/13000-2023

	1. Նախագիծ 2-ի հավելվածի 7-րդ կետի 6-րդ ենթակետով սահմանվում է, որ վարձութային վկայական ստանալու համար Ազգային մարմնի կողմից հաստատված ձևաչափով հայտին կից փաստաթղթերին կցվում է նաև «պետական ​​տուրքի վճարման անդորրագրի պատճենը (դրա բացակայության դեպքում Ազգային մարմինն ​​ինքնուրույն է հարցում ուղարկում ՀՀ պետական եկամուտների կոմիտե՝ որպես համագործակցության մաս):»:
   Այդ կապակցությամբ հստակեցման կարիք ունի վերոնշված դրույթը, անհասկանալի են իրագործման մեխանիզմները:
	Ընդունվել է



	2. Նախագիծ 2-ի հավելվածի 13-րդ կետով սահմանվում է, որ այն դեպքում, երբ նույն կարգի 12-րդ կետով սահմանված ժամկետում հայտատուները համաձայնեցված որոշում չեն ներկայացնում Ազգային մարմնին, ֆիլմերի վարձույթի մեկնարկի ամսաթվերի հերթականության հարցը քննարկում է Ազգային մարմնին կից ստեղծված վարձութային վկայականներ տրամադրող փորձագիտական ​​խորհուրդը (այսուհետ՝ փորձագիտական ​​խորհուրդ): Փորձագիտական ​​խորհրդի որոշումը կրում է խորհրդատվական բնույթ և հաշվի է առնվում Ազգային մարմնի կողմից՝ ֆիլմերին վարձութային վկայականներ տրամադրելու, դրա գործողությունը դադարեցնելու համար ֆիլմերի դասակարգման, ինչպես նաև ֆիլմերի վարձույթի մեկնարկի ժամկետները որոշելիս:
Նույն հավելվածի 15-րդ կետի համաձայն՝ փորձագիտական խորհուրդը գործում է որպես մշտական ​​փորձագիտական ​​մարմին Ազգային մարմնի կողմից հաստատված կանոնակարգով և կազմով:
Նույն հավելվածի 16-րդ կետի համաձայն՝ փորձագիտական խորհրդին մասնակցությունն իրականացվում է կամավորության, ինքնակառավարման, թափանցիկության սկզբունքներով, որոշումների կայացման հարցում անկախության իրավունքով։
Ելնելով վերոգրյալից, առաջարկում ենք Նախագիծ 2-ի հավելվածում սահմանել, որ փորձագիտական ​​խորհուրդը գործում է հասարակական հիմունքներով:
	Ընդունվել է


	3. Նախագիծ 2-ի հավելվածի 33-րդ կետով սահմանվում է, որ հայտատուն իրավունք ունի մինչդատական ​​և դատական ​​վարույթում բողոքարկելու նույն կարգի հիման վրա վարձութային վկայականի տրամադրման, դրա գործողության դադարեցման գործընթացների շրջանակում կայացված (ընդունված) որոշումները և գործողությունները (անգործությունը)՝ Հայաստանի Հանրապետության գործող օրենսդրությանը համապատասխան:
Վերոնշյալ կարգավորման կապակցությամբ պարզաբանման անհրաժեշտություն ունի մինչդատական ​​​​վարույթում բողոքարկման կառուցակարգը:
	Ընդունվել է


	
6. «Հայաստանի ազգային կինոկենտրոն»
Պետական ոչ առևտրային կազմակերպություն

	17.07.2023թ.

	
	N 338

	1. Ազգային մարմինը չի կարող հաստատել հայտի ձևաչափ, քանի որ համաձայն օրենքի վարձույթային վկայականի տրամադրման կարգը հաստատում է կառավարությունը, իսկ հայտի ձևաչափը հանդիսանում է կարգի անբաժանելի մասը որպես հավելված:
	Ընդունվել է


	2. Նախագծի 7-րդ կետի 1-ին ենթակետը խմբագրել հետևյալ կերպ՝ «հայտատուի պետական ռեգիստրի վկայականի պատճենը»:
	Ընդունվել է


	3. Նախագծի 7-րդ կետի 1-ին ենթակետը խմբագրել հետևյալ կերպ՝ «վճարման անդորրագրի պատճենը»:
	Ընդունվել է


	4. Նախագծի 13-րդ կետ՝ փորձագիտական ​​խորհրդի որոշումը չի կարող խորհրդատվական բնույթ կրել, այլ պետք է արձանագրվի և հիմք հանդիսանա վարձույթային վկայական տրամադրելու համար:
	Չի ընդունվել
Նախագծով փորձագիտական ​​խորհրդի որոշումները հիմք են հանդիսանում վարձութային վկայականի տրամադրման համար, իսկ որոշումների և արձանագրությունների ընթացակարգը պետք է սահմանվի խորհրդի աշխատակարգով, ոչ թե սույն կարգով:

	5. Նախագծի 20-րդ կետի 3-րդ ենթակետը ավելորդ է:
	Չի ընդունվել
Սահմանված է՝ Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքով

	6. Նախագծի 21-րդ կետի առաջին նախադասությունը խմբագրել հետևյալ կերպ՝ Վարձութային վկայականը տրամադրվում է Ազգային մարմնի ղեկավարի հաստատումով և անհատական համարի նշումով:
	Չի ընդունվել
Վարձութային վկայականը հաստատում է Ազգային մարմինը, որը լինելու է հիմնադրամ, ունենալու է հեգաբարձուների խորհուրդ, ինչպես նաև ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված պարտականություններով և լիազորություններով տնօրեն:

	7. Նախագծի 21-րդ կետի 3-րդ ենթակետում ավելացնել ատելություն, կրոնական,ազգային ու ռասսայական խտրականությունը արդարացնող, կամ բացահայտորեն մարդու արժանապատվությունը ոտնահարող բովանդակություն :
	Չի ընդունվել
Նախագիծը 21-րդ կետի 3-րդ ենթակետ չունի:

	8. Նախագծի 21-րդ կետի 3-րդ ենթակետում փակագծերում գրված նախադասությունը ավելորդ է և պետք է հանել:

	Չի ընդունվել
Նախագիծը 21-րդ կետի 3-րդ ենթակետ չունի:

	
7. «Հայաստանի կինոգործիչների միություն»
Հասարակական կազմակերպություն
	18.07.2023թ.

	
	N ԿՄ-37

	Դիտողություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է


	
8. Կինոթատրոն «Մոսկվա» 
Սահմանափակ պատասխանատվությամբ ընկերություն
	18.07.2023թ.

	
	N 6

	1. Ծանոթանալով Վարձույթային վկայական տրամադրելու կարգին և այն քննարկելով մեր ընկերության արտասահմանյան գործընկերների հետ որոշակի հարցեր են առաջացել, առկա են նաև հակասություններ: Նշենք դրանցից մեկը' օրինակ օտարալեզու ֆիլմերի ենթագրման կամ կրկնօրինակմաև մասը որպես պարտադիր պայման նշված է արտասահմանյան ֆիլմերի համար Վարձույթային վկայական տրամադրելու կարգի մեջ, մինչդեռ օրենքում դրա կիրառման պարտադիր պայմանը ուժի մեջ էր մտնում 2030 թվականին միայն: 
	Ընդունվել է

Կրկնօրինակման ժամկետները արդեն իսկ սահմանված են օրենքով, և կարգում հավելյալ նշում կատարելու անհրաժեշտությունը բացակայում է:

	2. Պարզ չէ նաան նույն արտասահմանյան ֆիլմերի դեպքում վարձույթի վկայական ստանալու կառույցի մասով պայմանը: Կան դիստրիբյուտորական ընկերություններ, որոնք Հայաստանում ունեն իրենց մասնաճյուղը և կարող են իրականացնել նշված գործընթացը, բայց շատերի դեպքում դա անհնար է: Այս դեպքում հարց է առաջանում, եթե նույն ֆիլմը պետք է ցուցադրվի Հայաստանում գործող 3 և ավելի կինոթատրոնում, ով պետք է ձեռք բերի վարձույթի վկայականը: Այս և մի շարք այլ հարցերի քննարկման համար առաջարկում ենք կազմակերպել հանդիպում Հայաստանում գործող բոլոր կինոթատրոնների ղեկավարներ, ինչպես նաև հեռահար միացման տարբերակով կինոթատրոնների գործընկեր արտասահմանյան դիստրիբյուտորների հետ: Միայն այդ քննարկման դեպքում հնարավոր կլինի կատարել ավելի իրատեսական առաջարկներ:
	Ընդունվել է

09.08.2023թ-ին ՀՀ կրթության, գիտության, մշակույթի և սպորտի նախարարությունում կազմակերպվել է հանդիպում ոլորտի ներկայացուցիչների հետ:

	
9. «Կինոպարկ» Կինոթատրոն

	22.08.2023թ.

	
	

	1. Կրկնօրինակման կամ ենթագրերի անհրաժշտություն: Մեր կողմից տարբեր ժամանակներում, տարբեր դիստրիբյուտորների հետ քննարկվել է կրկնօրինակման հնարավորությունը: Բոլոր քննարկումներում իրենց կողմից հստակ նշվել է, որ դա որևէ կերպ հնարավոր չէ իրականացնել: Որպեսզի դա տեղի ունենա անհրաժեշտ է մեծ ներդրում, պետական աջակցություն և մի շարք օրենքների (անվտանգության ապահովման) առկայություն: Առաջարկում ենք ամբողջ կարգը վերանայել: Բոլոր այն կետերը, որով սահմանված են կրկնօրինակման մոտեցումները՝ վերաշարադրել:
	Չի ընդունվել

Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքի համաձայն՝ ֆիլմերի կրկնօրինակման և/կամ ենթագրման պահանջը ուժի մեջ է մտնում 2030թ-ից: Մինչ այդ պետք է ուսումնասիրվեն նաև տվյալ գործընթացի համար անհրաժեշտ պայմանները, իրականացման մեխանիզմները և սահմանվեն համապատասխան կարգավորումներ:

	2. Պատճեների տրամադրումը ազգային մարմնին: Բացի այն հանգամանքից, որ դիստրիբյուտորը պատրաստ չէ տրամադրել ֆիլմը մինչ առաջին ցուցադրման օրը, իրենց կողմից միանշանակ մերժվում է ցանկացած տարբերակով ֆիլմը որևէ պետական կամ ոչ պետական մարմնին նախապես տրամադրելը: Եթե նույնիսկ տեղի ունենա կրկնօրինակում, ապա դիստրիբյուտորական ընկերությունները դա իրականացնում եմ միայն մասնավոր ընկերությւնների միջոցով, անմիջապես իրենց հետ բանակցություններ վարելով, անմիջապես պայմանագիր կնքելով՝ առանց միջնորդների և տրամդրելով սուբդիստրիբյուցիա:
	Ընդունվել է

Կետը խմբագրվել է

	3. Տարիքային սահմանափակումը: Ֆիլմի տարիքային համապատասխանությունը առաջնային որոշվում է ֆիլմը արտադրողի մոտ, քանի որ վերջինս ունի հնարավորություն կանչել իր ստուդիա և տեղում իրականացնել ֆիլմի փակ ցուցադրում՝ չվախենալով ֆիլմի արտահոսքից: Հետևաբար, Հայաստանում նախապես ֆիլմ դիտելը իրենց կողմից՝ բացառված է: Որպեսզի տվյալ կետը որոշակի նպատակահարմարություն ունենա, օրենքով պետք է սահմանվի, որ հատուկ մարմնի կողմից տարիքային գնահատականը դա ՛՛խորհուրդ է՛՛, այլ ոչ պարտադրանք: Ինչպես նաև, պարտադիր է, որ տվյալ որոշումը կայացնող խորհրդին պարտադիր անդամակցի և ոչ պակաս որոշիչ ձայն ունենա կինովարձույթի մարմնի ներկայացուցիչ: Իսկ հայկական ֆիլմերի պարագայում նաև՝ ֆիլմարտադրողը:
	Ընդունվել է

	4. Միևնույն ժամանակ 2 կամ ավել ֆիլմերի ցուցադրումը: Կարգում սահմանված մոտեցումը հստակ հասկանալի չէ: Եթե միևնույն ամսաթվին սկսվում է նույնատիպ ֆիլմի ցուցադրում, ապա առաջարկվում է դիմող կողմերին գալ որևէ համաձայնության: Սակայն սա չի կարող իրականություն դառնալ: Դիստրիբյուտորը ֆիլմը սկսում է ցույց տալ հստակ ամսաթվով և հստակ պահանջով, հետևաբար՝ բացառված է միևնույն ժամանակ ֆիլմը չցուդարելու մոտեցումը: Այսպիսով, որպես, հետեևանք եվս մեկ անգամ անհրաժեշտություն կա առաջարկել ձեզ հրաժարվել այս կետից ՝ ինչպես նախնական համաձայնվել էինք հանդիպման ընթացքում:
	Ընդունվել է մասնակի

Խմբագրվել է, սահմանվել է ազգային ֆիլմերի համար

	5. Ինչևէ, կինոթատրոնների գործունեությունը ուղիղ կախված է դիստրիբյուտորների հետ աշխատանքից: Եթե որևէ տեղական օրենք հակասելու է իրենց՝ դիստրիբյուտորների, անվտանգության կանոններին կամ բիզնես մոտեցումներին, ապա առավել քան հավանական է, որ ֆիլմի տրամադրումը բացառվելու է իրենց կողմից: Հետևաբար, վերոնշյալ պահանջների առկայությունը կարգում ուղիղ ազդեցություն է թողնելու կինոթատրոնների բիզնեսի վրա, ինչպես նաև երկրի տնտեսության վրա որպես հետևանք:
	Ընդունվել է մասնակի

Աշխատանքները պետք է կազմակերպվեն ՀՀ օրենսդրությամբ սահմանված կարգով, սակայն միևնույն ժամանակ մասնավորի շահերը պաշտպանելու համար պետք է նախատեսվեն համապատասխան կարգավորումներ:

	6. Որպես ընդհանուր առաջարկ: Տվյալ կարգը վերաշարադրել և վերագրել միայն ազգային ֆիլմերի համար: Քանի որ տվյալ ֆիլմերը չեն պահանջում թարգմանչական ծախսեր, և ապահովելով համապատասխան անվտանգության կանոնները հնարավոր կլինի կարգը կիրառել ամբողջությամբ: Առնվազն սկզբնական փուլում ՝ մոտակա 2-3 տարվա կտրվածքով: Սա կլինի որոշակի հիմք՝ հետագայում տվյալ կարգը նման շարադրանքով վերականգնել և կիրառել նաև արտասահմանյան ֆիլմերի համար:
	Ընդունվել է

	
10. Կինոթատրոն «Մոսկվա» 
Սահմանափակ պատասխանատվությամբ ընկերություն
	25.08.2023թ.

	
	

	1. ՀՀ-ում գործունեություն ծավալող բոլոր կինոթատրոնները արտասահմանյան ֆիլմեր տրամադրող դիստրիբյուտորների հետ բանակցությունների ընթացքում բազմիցս քննարկել են Վարձույթի վկայական ստանալու հարցը, սակայն պետք է նշենք, որ կարգում ներկայացված պայմանները և դիստրիբյուտորների կողմից սահմանված ֆիլմի մասով անվտանգության կանոնները, պայմանները և ժամկետները չեն համադրվում կարգով սահմանված պահանջների հետ:
Այս մասով հատկապես ցանկանում ենք վերահաստատել գործընկեր կինոթատրոնի կողմից ներկայացված առաջարկը, այն է՝ Վարձույթի վկայականի տրամադրման կարգը տարածվի բացառապես Ազգային ֆիլմերի վրա:
	Ընդունվել է մասնակի

Կարգը մասնակի խմբագրվել է, միաժամանակ պահպանվել են Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքի պահամջները:

	2. Այսպես, ակնկալում ենք ներկայացված մեկնաբանությունները հիմք ընդունելով կատարել վերաշարադրումներ կարգերի մեջ և ներկայացնել նոր, խմբագրված օրինակը:
	Ընդունվել է

	
11. «Սինեմասթար Քոմփանի»
Սահմանափակ պատասխանատվությամբ ընկերություն
	07.09.2023թ.

	
	

	1. Համաձայն Նախագծի`
Հայաստանի Հանրապետությունում օտարալեզու ֆիլմի ցուցադրումն իրականացվում է ֆիլմի հայերեն կրկնօրինակումը կամ տեսանելի ու հստակ ենթագրումը ապահովելու դեպքում:
Գիտակցելով նման կարգավորման անհրաժեշտությունը ՙԼեզվի մասին՚ ՀՀ օրենքի կարգավորման տեսանկյունից՝ առաջարկում ենք Նախագծի 10-րդ հոդվածի 1-ին մասը լրացնել հետևյալ նորմով, որն ելնում է ՙԼեզվի մասին՚ ՀՀ օրենքի 4-րդ հոդվածի պահանջներից.
Սույն կետի պահանջը ապահովելու դեպքում Ֆիլմի ցուցադրողը իր հայեցողությամբ Ֆիլմի ցուցադրումը միաժամանակ կարող է իրականացվել նաև օտար լեզուներով:
Առաջարկվող կարգավորումը կբացառի կինոթատրոնների համար որևէ բացասական ռիսկ՝ կապված ֆիլմերի դիտումների քանակի հնարավոր կրճատումներից (ելնելով դեռևս ձևավորված պրակտիկայից), ինչպես նաև դիտողներին հնարավորություն կընձեռնի ընտրել իրենց ցանկալի լեզվով ֆիլմի դիտումը:
	Չի ընդունվել

Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքի 16-րդ հոդվածի 3-րդ մասով սահմանված են առանց կրկնօրինակման և ենթագրման պահաջի ֆիլմերի ցուցադրման թույլատրելի պայմանները, և առաջարկը հակասում է Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքին:

	2. Նախագծի հիշյալ նորմի կապակցությամբ ուշադրության արժանի է նաև այն հարցի օրենսդրական կարգավորումը, թե ինչպես, ում միջոցով և ֆինանսավորմամբ է իրականացվելու ֆիլմերի կրկնօրինակման կամ ենթագրման պարտականությունները՝ հաշվի առնելով այն հանգամանքները, որ ֆիլմ արտադրողները կամ ֆիլմը կինոթատրոններին վարձույթով տրամադրողները ունեն հստակ պահանջներ կապված թարգմանիչների, կրկնօրինակումներն իրականացնող անձանց ընտրության հետ, ձայնագրման ստուդիաների տեխնիկապես հագեցման և այնտեղ կրկնօրինակվող ֆիլմերի գաղտնիության ապահովման պահանջների հետ և այլն: 
Նման հարցերի կարգավորման նպատակով առաջարկում ենք ֆիլմարտադրողների և վարձութային տարածողների պահանջների հաշվառմամբ օրենսդրորեն նախատեսել որևէ հատուկ մարմնի/մասնագիտացված կազմակերպության(ների) պարտադիր ստեղծում (չբացառելով ցանկացած այն տնտեսվարող սուբյեկտի նման որորտում գործունեության ծավալմանը), որոնք կիրականացնեն համապատասխան գործառույթները: Տվյալ մարմնի/կազմակերպության ստեղծումը կնպաստի նման օղակի բացակայության ռիսկի նվազմանն առնվազն այնքան ժամանակ, մինչև համապատասխան շուկայի և տնտեսվարող սուբյեկտների ձևավորումը Հայաստանի Հանրապետությունում: 
	Ընդունվել է մասնակի

Դիտարկումը Նախագծի բովանդակության հետ ուղիղ առնընչություն չունի, սակայն դաշտի կարգավորման համար պետք է նախատեսվեն համապատասխան գործընթացներ:

	3. Տվյալ դեպքում՝ հաշվի առնելով ֆիլմարտադրողի և վարձութային տարածողի ֆինանսական բեռի ավելացմանը, կարծում ենք պետք է առնվազն Նախագծի ընդունումից որոշակի ժամանակահատվածի համար նախատեսել ֆիլմի ցուցադրության համար հարկային արտոնություններ:
	Չի ընդունվել

Ֆիլմերի կրկնօրինակման և/կամ ենթագրման պահանջը գործելու է 2030թ-ից հետո:

	4. Համաձայն Նախագծի՝
Վարձութային վկայական ստանալու համար դիմելու իրավունք ունեցող տնտեսավարող սուբյեկտներն են (այսուհետ՝ հայտատու) նաև կինոթատրոնները։
Հաշվի առնելով, որ կինոթատրոննորը միայն թե ազգային, թե արտասահմանյան ֆիլմերի ցուցադրումներն բացառապես իրականացնում են լիցենզային պայմանագրերի հիման վրա ցուցադրման ոչ բացառիկ իրավունքենրի՝ որոշակի ժամկետում փոխանցման հիման վրա, առաջարկում ենք հայտատուների ցանկից հանել կինոթատրոններին՝ վերջիններիս վրա դնելով միայն պարտավորություն ցուցադրել բացառապես այնպիսի ֆիլմեր, որոնց ՀՀ-ում ցուցադրման համար առկա է համապատասխան ընթացակարգերով ստացված վարձութային վկայական։
	Չի ընդունվել

Առաջարկը կարող է սահմանափակել տնտեսավարողի գործունեությունը:

	5. Կարգավորման ենթակա հարցեր․
Համաձայն «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» ՀՀ օրենքի 13-րդ հոդվածի՝ 
1. Ազգային ֆիլմ է համարվում կինոթատրոնում ցուցադրելու համար նախատեսված այն ֆիլմը, որը բավարարում է հետևյալ պայմանները.
1) ֆիլմի ստեղծագործական խմբի մեծամասնությունը Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացի է.
2) ֆիլմի սցենարի հեղինակը և (կամ) բեմադրող ռեժիսորը Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացի է.
3) ֆիլմարտադրությանը մասնակցում է Հայաստանի Հանրապետությունում պետական գրանցում ստացած ֆիլմարտադրողը։

2. Ազգային ֆիլմեր են համարվում նաև այն ֆիլմերը, որոնց գույքային իրավունքները ժառանգաբար համապարփակ իրավահաջորդության կարգով փոխանցվել են Հայաստանի Հանրապետությանը։

Համաձայն «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» ՀՀ օրենքի 14-րդ հոդվածի 1-ին և 2-րդ մասերի՝ 
1. Ազգային ֆիլմերի, դրանց ստեղծագործական խմբի անդամների ու ֆիլմարտադրողների մասին տվյալները ազգային մարմինը հավաքում և գրանցում է կինոռեեստրում՝ Կառավարության սահմանած կարգով։
2. Ֆիլմի պահպանությունը, հեղինակային իրավունքի ու հարակից իրավունքների պաշտպանությունը և կինոժառանգության հանրային օգտագործումը կազմակերպելու նպատակով ազգային ֆիլմի փաստաթղթերը, այդ թվում՝ ֆիլմի հիմնանյութերն ու ֆիլմի բնօրինակը հանձնվում են մշտական պահպանության՝ Կառավարության սահմանած կարգով։

Համաձայն «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» ՀՀ օրենքի 28-րդ հոդվածի 2-րդ և 3-րդ մասերի՝ 
2. Սույն օրենքի ուժով ազգային ֆիլմեր են համարվում մինչև սույն օրենքն ուժի մեջ մտնելը ստեղծված և սույն օրենքի 13-րդ հոդվածի 1-ին մասի պայմանները բավարարող ֆիլմերը։
3. Սույն օրենքի 10-23-րդ հոդվածների դրույթները գործելու են դրանք կանոնակարգող Կառավարության որոշումներն ու այլ նորմատիվ իրավական ակտերն ուժի մեջ մտնելու պահից։

Հաշվի առնելով վերոնշյալ կարգավորումները՝ խնդրոմ ենք իրազեկման կարգով պարզաբանել հետևյալ հարցերը․ 
1. Հարկային հաշվառման տեսանկյունից ֆիլմն` որպես ազգային դասակարգվելու համար ի՞նչ է հարկավոր՝ 
ա) ինչ փաստաթղթի/փաստաթղթերի առկայություն է անհրաժեշտ ապահովել (օրինակ՝ ազգային մարմնի կողմից տրամադրված համապատասխան փաստաթուղթ), 
բ) այդպիսի փաստաթուղթը/փաստաթղթերը ով է ապահովում՝ ֆիլմ ցուցադրողը, թե՝ ֆիլմ արտադրողը,
2. Այն դեպքում, երբ 1-ին կետին համապատասխան անհրաժեշտ փաստաթղթեր ֆիլմ արտադրողը չի տրամադրում ֆիլմ ցուցադրողին, ֆիլմի ցուղադրողը արդյո՞ք պետք է կիրառի ՀՀ Հարկային օրենսգրքի 108-րդ հոդվածի 1-ին մասի 25-րդ կետի և 112-րդ հոդվածի 1-ին մասի 18-րդ կետի դրույթները։
	Ընդունվել է

Կինեմատոգրաֆիայի մասին օրենքից բխող նորմատիվ իրավական ակտերում Ազգային ֆիլմերի կարգավիճակի տրամադրման պահանջ առկա չէ, սակայն տվյալ կարգավիճակի տրամադրումը կրում է պարտադիր բնույթ, հետևաբար՝ նախատեսվում է նաև տվյալ կարգի մշակումը, որը հաստատվելու է Լիազորված մարմնի կողմից և տրամադրվելու է Ազգային մարմնի կողմից:

	
12. ՀՀ արդարադատության նախարարություն

	14.11.2023թ.

	
	N /27.0.01/48485-2023

	1. «Վարձութային վկայական տրամադրելու և դրա գործողությունը դադարեցնելու, ֆիլմը դասակարգելու և ֆիլմի տարիքային սահմանափակման մասին նշում կատարելու կարգը հաստատելու մասին» Հայաստանի Հանրապետության կառավարության որոշման նախագծով (այսուհետ՝ Նախագիծ) հաստատվող հավելվածի (այսուհետ՝ Հավելված) 1-ին կետում անհրաժեշտ է  «տրամադրման գործողության դադարեցման» բառերը փոխարինել «վարձութային վկայականի գործողության դադարեցման» բառերով, քանի որ Նախագծի նախաբանում նշված լիազորող նորմի՝ «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» օրենքի (այսուհետ՝ Օրենք) 7-րդ հոդվածի 1-ին մասի 5-րդ կետի, ինչպես նաև Նախագծի և Հավելվածի վերնագրերից բխում է, որ խոսքը վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու մասին է: Նույն դիտողությունը վերաբերում է նաև Հավելվածի 2-րդ գլխի վերնագրին, 4-րդ, 25-րդ և 26-րդ կետերին և Հավելվածի ողջ տեքստին: 
Այս առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 12-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտը ունենում է վերնագիր, որը համապատասխանում է նորմատիվ իրավական ակտի բովանդակությանը:
	Ընդունվել է

	2. Հավելվածի 6-րդ կետի 2-րդ ենթակետի վերջում անհրաժեշտ է լրացնել «(Ձև №2)» բառերը, քանի որ Հավելվածին կից ներկայացված Ձևերում Ձև №2-ը վերաբերում է հեղինակային իրավունքի վերաբերյալ հայտարարության ձևաչափին, սակայն Հավելվածում բացակայում է Ձև №2-ին կատարվող հղումը:
	Ընդունվել է

	3. Հավելվածի 6-րդ կետի 4-րդ ենթակետի և 7-րդ կետի 7-րդ ենթակետի վերջում անհրաժեշտ է լրացնել «:» կետադրական նշանը: Միաժամանակ, Հավելվածի 5-րդ կետի         4-րդ ենթակետի վերջում «.» կետադրական նշանն անհրաժշետ է փոխարինել «:» կետադրական նշանով:  Նույն դիտողությունը վերաբերում է նաև Հավելվածի 19-րդ և 23-րդ կետերին:
	Ընդունվել է

	4. Հավելվածի 7-րդ կետի ենթակետերում առկա «պատճեն» բառն առաջարկում ենք փոխարինել «պատճենը» բառով, իսկ 3-րդ ենթակետի «պատճեները» բառը փոխարինել «պատճենները» բառով:
	Ընդունվել է

	5. Հավելվածի 7-րդ կետի 7-րդ ենթակետի համաձայն՝ վարձութային վկայական ստանալու նպատակով Ազգային մարմին ներկայացվող հայտին կցվող փաստաթղթերից է նաև պետական տուրքի վճարման անդորրագրի պատճենը:
Այս առումով հարկ է նշել, որ ինչպես Օրենքի, այնպես էլ «Պետական տուրքի մասին» օրենքի կարգավորումներով առկա չէ վարձութային վկայական ստանալու համար պետական տուրք վճարելու վերաբերյալ որևէ դրույթ:
Մասնավորապես, «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» օրենքի 20-րդ հոդվածի 1-ին մասով հստակ սահմանված են այն փաստաթղթերը, որոնք ֆիլմ տարածողը ազգային մարմին է ներկայացնում՝ վարձութային վկայական ստանալու համար: Այդ փաստաթղթերն են՝ վարձութային վկայական ստանալու հայտը, հեղինակային իրավունքի վերաբերյալ հայտարարությունը, ֆիլմի դասակարգման և ձայնային ներկայացման վերաբերյալ հայտարարությունը, ֆիլմի կրկնօրինակման և (կամ) ենթագրման վերաբերյալ հայտարարությունը:
Հայաստանի Հանրապետության Սահմանադրության 6-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն՝ պետական և տեղական ինքնակառավարման մարմիններն ու պաշտոնատար անձինք իրավասու են կատարելու միայն այնպիսի գործողություններ, որոնց համար լիազորված են Սահմանադրությամբ կամ օրենքներով:
«Վարչարարության հիմունքների և վարչական վարույթի մասին» օրենքի 42-րդ հոդվածի 2-րդ մասի համաձայն՝ վարչական մարմինն իրավունք չունի պահանջել ներկայացնելու այնպիսի փաստաթղթեր կամ դրանց նոտարական կամ այլ կարգով վավերացված պատճեններ, որոնց ներկայացնելը կամ համապատասխան վավերացմամբ ներկայացնելը նախատեսված չէ օրենքով:
Վերը նշվածի համատեքստում Հավելվածի 7-րդ կետի 7-րդ ենթակետով նախատեսվող հայտին կից պետական տուրքի վճարման անդորրագիր ներկայացնելու պահանջը չի բխում օրենքից, հետևաբար, հայտատուն վարձութային վկայական ստանալու համար պետական տուրք վճարելու պարտականություն չի կրում: 
Ելնելով վերոգրյալից՝ Հավելվածի 7-րդ կետի 7-րդ ենթակետն անհրաժեշտ է հանել:
Սույն դիտողությունը բխում է «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 9-րդ հոդվածի 2-րդ մասի կարգավորումից, որի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտը չպետք է հակասի հավասար կամ ավելի բարձր իրավաբանական ուժ ունեցող նորմատիվ իրավական ակտերին: 
	Ընդունվել է

	6. Հավելվածի 9-րդ կետում և ամբողջ տեքստում առկա և (կամ) շաղկապների միաժամանակյա կիրառման առումով հարկ է նշել, որ անհրաժեշտ է ապահովել շաղկապների կիրառման կանոնները, մասնավորապես՝ եթե թվարկված բոլոր պայմաններից բավական է միայն մեկի առկայությունը, ապա գործածել «կամ» շաղկապը, իսկ եթե թվարկված բոլոր պայմանների առկայությունը պարտադիր է, ապա գործածել «և շաղկապը»՝ հաշվի առնելով «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 16-րդ հոդվածի դրույթները:
	Ընդունվել է

	7. Հավելվածի 9-րդ կետի համաձայն՝ «(…) Ծանուցումը համարվում է հայտատուների կողմից ստացված՝ այն ուղարկելուց 6 օր հետո»: Նշված կարգավորումից ստացվում է, որ անկախ հայտատուի կողմից ծանուցումը ստանալու փաստից, վերջինս ծանուցումն ուղարկելուց 6 օր հետո համարվում է ծանուցված:
Այս առումով հարկ ենք համարում նշել, որ նման կարգավորումը հակասում է «Վարչարարության հիմունքների և վարչական վարույթի մասին» օրենքի կարգավորումներին: Մասնավորապես, նշված օրենքի 29.1-ին հոդվածի կարգավորումների համաձայն՝ պարտադիր է հասցեատիրոջ կողմից ծանուցումը ստանալու փաստը հաստատող ապացույցը, ինչն անհրաժեշտ պայման է վարույթի մասնակցի պատշաճ ծանուցումն ապահովելու համար:  
Միաժամանակ, «Վարչարարության հիմունքների և վարչական վարույթի մասին» օրենքի 59-րդ հոդվածով սահմանված են նաև գրավոր վարչական ակտի ընդունման մասին իրազեկելու պայմանները, մասնավորապես, նշված հոդվածի 2-րդ մասի համաձայն՝ գրավոր վարչական ակտը, ընդունումից հետո` եռօրյա ժամկետում, պետք է հանձնվի վարույթի մասնակիցներին: Դա կարող է իրականացվել պատվիրված փոստով, այդ թվում` ստանալու մասին ծանուցմամբ, հասցեատիրոջը ստորագրությամբ առձեռն հանձնելու, ինչպես նաև հանձնման այնպիսի եղանակներով, որոնք թույլ են տալիս հաստատել հասցեատիրոջ կողմից ակտը ստանալու կամ օրենքով սահմանված դեպքերում պատշաճ ծանուցված լինելու փաստը:
Ելնելով վերոգրյալից, Հավելվածի 9-րդ կետում ծանուցման վերաբերյալ նշված կարգավորումը ենթակա է խմբագրման: Նույն դիտողությունը վերաբերում է նաև Հավելվածի 12-րդ, 27-րդ կետերին: 
	Միաժամանակ, Հավելվածի 9-րդ կետում առաջարկում ենք հստակեցնել բացակայող փաստաթղթերը հայտատուի կողմից ներկայացնելու ժամկետը:
	Ընդունվել է մասնակի
Հավելվածի 9-րդ կետում՝ բացակայող փաստաթղթերը հայտատուի կողմից ներկայացնելու ժամկետը նշված է՝ 10 աշխատանքային օրվա ընթացքում:

	8. Հավելվածի 10-րդ կետում անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե հայտի մերժման հիմքերի առկայության դեպքում ի՞նչ ժամկետում և եղանակով է հայտատուն ծանուցվում, միաժամանակ, կարգավորումից պարզ չէ՝ հայտը ի՞նչ ձևով է մերժվելու (գրավոր որոշում է ընդունվելու՞, թե այլ ձևով):
	Ընդունվել է

	9. Հավելվածի 13-րդ կետի համաձայն՝ առաջին նախադասության մեջ առաջարկում ենք «Հայտատուները» բառից հետո լրացնել «ծանուցումը ստանալուց հետո» բառերը:
	Ընդունվել է

	10. Հավելվածի 15-րդ կետում առաջարկում ենք հստակեցնել, թե ի՞նչ նպատակով է գործում Փորձագիտական խորհուրդը:
	Ընդունվել է

	11. Հավելվածի 17-րդ կետում առաջարկում ենք խմբագրել «պայմանավորվածության համաձայն» ձևակերպումը: Նման ձևակերպումն անորոշ է, և պարզաբանման կարիք ունի, թե Հավելվածի 17-րդ կետում նշված մասնագետները ո՞ր դեպքերում են ընդգրկվելու փորձագիտական խորհրդում (օրինակ, կախված ֆիլմի ժանրից, դասակարգումից և այլն):
	Ընդունվել է մասնակի
Հավելվածի 15-րդ կետը խմբագրվել է, որի արդյունքում կարծում ենք 17-րդ կետը պարզաբանման կարիք չունի:

	12. Հավելվածի 18-րդ կետում անհրաժեշտ է «դրա» բառը փոխարինել «դրանց» բառով:
	Ընդունվել է

	13. Հավելվածի 19-րդ կետում առաջարկում ենք «եթե» բառից հետո լրացնել «ֆիլմը բավարարում է հետևյալ պայմանները.» բառերը՝ նկատի ունենալով Օրենքի 16-րդ հոդվածի 2-րդ մասի դրույթը: Այլապես, Հավելվածի 19-րդ կետի ձևակերպումից կստացվի, որ վարձութային վկայականի տրամադրման համար բավարար է միայն 1-ին և 2-րդ ենթակետերով սահմանված պայմանների առկայությունը:
Միաժամանակ, առաջարկում ենք նախատեսել նաև, թե հայտի հաստատումից և փորձագիտական խորհրդի որոշումը ստանալուց հետո ի՞նչ ժամկետում է տրամադրվում վարձութային վկայականը կամ մերժվում վերջինիս տրամադրումը:
	Ընդունվել է

	14. Հավելվածի 21-րդ կետում անհրաժեշտ է հստակեցնել, թե ու՞մ կողմից հաստատված ձևաթղթով է տրամադրվում վարձութային վկայականը:
Նույն կետում «սույն կարգի 6-րդ կետի 6-րդ ենթակետի» հղումն անհրաժեշտ է վերանայել, քանի որ Հավելվածի 6-րդ կետը բաղկացած է թվով 4 ենթակետերից:
	Ընդունվել է

	15. Հավելվածի 25-րդ կետի 5-րդ ենթակետի համաձայն՝ վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու համար հիմք է հանդիսանում ֆիլմի վարձույթի մեկնարկի մասին Ազգային մարմնի կողմից ստացված հայտը, որի մեկնարկի ամսաթիվը համընկնում է ավելի վաղ տրամադրված վարձութային վկայականով՝ մեկ այլ ֆիլմի վարձույթի մեկնարկի ամսաթվի հետ.
Նշված ձևակերպումից անհասկանալի է՝ խոսքը նույն հայտատուին ավելի վաղ տրամադրված վարձութային վկայականի մասի՞ն է, թե՞ ոչ: Միաժամանակ, նշված կարգավորումը խնդրահարույց է, քանի որ տվյալ դեպքում ստացվում է, որ նախկինում տրամադրված վարձութային վկայանի գործողությունը դադարեցվելու է միայն այն պատճառով, որ Ազգային մարմինը ստացել է նոր հայտ, որի վարձույթի մեկնարկի ամսաթիվը համընկնում է ավելի վաղ տրամադրված վարձութային վկայականով՝ մեկ այլ ֆիլմի վարձույթի մեկնարկի ամսաթվի հետ:
 Ելնելով վերոգրյալից՝ անհրաժեշտ է վերանայել և խմբագրել  Հավելվածի 25-րդ կետի 5-րդ ենթակետով առաջարկվող դրույթը:
Անդրադառնալով Հավելվածի 25-րդ կետի 1-6-րդ ենթակետերով նախատեսվող վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու հիմքերին, հարկ է նշել, որ Օրենքի 20-րդ հոդվածի 3-րդ մասի 1-ին և 2-րդ կետերի համաձայն՝ վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցվում է, եթե` ներկայացվել են ոչ հավաստի տեղեկատվություն կամ կեղծ փաստաթղթեր, խախտվել են սույն օրենքի կամ այլ նորմատիվ իրավական ակտերի պահանջները:
Այսինքն, վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու հիմքերը հստակ սահմանված են Օրենքով, մինչդեռ, Հավելվածի 25-րդ կետով նախատեսվում է սահմանել վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու նոր հիմքեր, ինչը չի բխում Օրենքի 20-րդ հոդվածի 3-րդ մասի կարգավորումներից:
Ելնելով վերոգրյալից, անհրաժեշտ է Հավելվածի 25-րդ կետի դրույթները համապատասխանեցնել Օրենքի 20-րդ հոդվածի 3-րդ մասի բովանդակությանը՝ նկատի ունենալով «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 9-րդ հոդվածի 2-րդ մասի կարգավորումը, որի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտը չպետք է հակասի հավասար կամ ավելի բարձր իրավաբանական ուժ ունեցող նորմատիվ իրավական ակտերին:  
	Ընդունվել է 


	16. Հավելվածի 26-րդ կետն առաջարկում ենք միացնել 24-րդ կետին, քանի որ 24-րդ կետով արդեն իսկ նախատեսվում է վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու մասին որոշումը հայտատուին ծանուցելու վերաբերյալ կարգավորում: Ընդ որում, անհրաժեշտ է նկատի ունենալ, որ նշված 2 կետերում առկա է նաև հակասություն, մասնավորապես, 24-րդ կետի համաձայն՝ նույն որոշումը հայտատուին ուղարկվում է պատվիրված փոստով, իսկ 26-րդ կետի համաձայն՝ պատվիրված նամակով կամ էլեկտրոնային եղանակով:
Այս առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 13-րդ հոդվածի 8-րդ մասի կարգավորումը, որի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտերում բացառվում են իրավական նորմերի անհիմն կրկնությունները և ներքին հակասությունները:
	Ընդունվել է

	17. Հավելվածի 27-րդ կետում առաջարկում ենք «անձնապես» բառը փոխարինել «առձեռն» բառով՝ նկատի ունենալով, որ կազմակերպությունը չի կարող «անձնապես» հանդես գալ:
Միաժամանակ, հարկ ենք համարում նշել, որ միևնույն միտքը Հավելվածում կիրառվել է տարբեր բառերով: Մասնավորապես, 24-րդ և 26-րդ կետերում կիրառված է «հայտատու» բառը, իսկ 27-րդ կետում՝ «կազմակերպություն» բառը: Այս առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 15-րդ հոդվածի 2-րդ մասի կարգավորումը, որի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտում միևնույն միտքն արտահայտելիս կիրառվում են միևնույն բառերը, տերմինները կամ բառակապակցությունները` որոշակի հերթականությամբ:
Հավելվածի 27-րդ կետի վերջին նախադասության համաձայն՝ վարձութային վկայականը չվերադարձնելու դեպքում կազմակերպությունը վճարում է տույժ՝ վարձութային վկայական ստանալու համար վճարած պետական ​​տուրքի տասնապատիկի չափով:
Ինչպես արդեն նշել ենք սույն եզրակացության 5-րդ կետում, վարձութային վկայական ստանալու համար օրենքով պետական տուրք վճարելու պարտականություն սահմանված չէ: Հետևաբար, Հավելվածի 27-րդ կետի նշված դրույթում տույժի վճարման չափն անհրաժեշտ է վերանայել և խմբագրել:  
	Ընդունվել է

	18. Հավելվածի 28-րդ կետում «վարձութային վկայականը դադարեցնելու» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցնելու» բառերով՝ հաշվի առնելով Օրենքի 20-րդ հոդվածի վերնագիրը և 3-րդ մասի կարգավորումը, ինչպես նաև Նախագծի և Հավելվածի վերնագրերը: Այս առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 12-րդ հոդվածի 1-ին մասի կարգավորումը:
Միաժամանակ, Հավելվածի 28-րդ կետում առաջարկում ենք «պետական կինոռեեստրում» բառերը փոխարինել «կինոռեեստրում» բառով՝ նկատի ունենալով, որ Օրենքի 3-րդ հոդվածի 1-ին մասի 11-րդ կետով սահմանված է «կինոռեեստր» հասկացությունը, որը և կիրառված է Օրենքի մյուս դրույթներում: 
	Ընդունվել է


	19. Հավելվածի 3-րդ գլխի վերնագիրն անհրաժեշտ է համապատասխանեցնել ինչպես 3-րդ գլխի բովանդակությանը, այնպես էլ Նախագծի վերնագրին և 1-ին կետին՝ նկատի ունենալով «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 14-րդ հոդվածի 10-րդ մասի դրույթները, որոնց համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտի բաժիններն ու գլուխները ունենում են վերնագրեր, որոնք պետք է համապատասխանեն դրանց բովանդակությանը:
	Ընդունվել է


	20. Հավելվածի 31-րդ կետում անհրաժեշտ է հանել «Հայաստանի Հանրապետության» բառերը՝ նկատի ունենալով «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 18-րդ հոդվածի 3-րդ մասի կարգավորումը: Նույն դիտողությունը վերաբերում է նաև Հավելվածի 36-րդ կետին: 
Միաժամանակ, ««Երեխաների իրավունքների մասին» օրենքի» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել ««Երեխայի իրավունքների մասին» օրենքի» բառերով:
Հավելվածի 31-րդ կետի ենթակետերում առաջարկում ենք հստակեցնել նաև ֆիլմի «բովանդակությունը մեղմ ազդեցություն ունի», «չափավոր ազդեցություն ունի», «աննշան ազդեցություն ունի» և նմանատիպ մյուս ձևակերպումները: Մասնավորապես, պարզաբանման կարիք ունի, թե ինչի՞ վրա է դրսևորվում ֆիլմի բովանդակության ազդեցությունը (օրինակ, երեխայի կամ անձի առողջության, մտավոր և ֆիզիկական զարգացման, դաստիարակության վրա և այլն):
	Ընդունվել է մասնակի
Հավելվածի 31-րդ կետի ենթակետերում առկա են մասնագիտական դրույթներ, որոնք կողմնորոշիչ են փորձագիտական խորհրդի աշխատանքների համար և հավելյալ պարզաբանման կարիք չունեն:

	21. Հավելվածի 31-րդ կետի 2-րդ ենթակետի «բ.» պարբերության համաձայն՝ ԾՈՒ գնահատված բովանդակությունը խորհուրդ չի տրվում դիտել 15 տարեկանից ցածր անձանց՝ առանց ծնողների, ուսուցիչների կամ խնամակալների ուղեկցության:
Այս առումով հարկ է նշել, որ Հավելվածի 31-րդ կետի 2-րդ ենթակետի կարգավորումներով նախատեսված չէ, թե «ԾՈՒ» դասակարգմամբ ֆիլմը կոնկրետ ո՞ր տարիքային խմբի համար է նախատեսված, ինչից ելնելով հնարավոր չէ գնահատել, թե «15 տարեկանից ցածր» ձևակերպումը մինչև ո՞ր տարիքին է վերաբերում: Նույն դիտարկումը վերաբերում է նաև Հավելվածի 31-րդ կետի 3-րդ ենթակետի «Հ» դասակարգմանը, որը նախատեսված է «հասուն լսարանի համար»:
Ելնելով վերոգրյալից, առաջարկում ենք վերը նշված դրույթներում հստակեցնել նաև թույլատրելի տարիքային շեմը:
	Ընդունվել է մասնակի
15 տարեկանից ցածր անձինք՝ մինչև 15 տարեկան անձինք են: 





	22. Հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա.», «բ.» և «գ.» պարբերությունների համաձայն՝
«4) ԾՈՒ15+. Ֆիլմը հնարավոր է դիտել միայն հասուն մարդու ուղեկցությամբ. բովանդակությունը ուժեղ ազդեցություն ունի.
ա. ԾՈՒ15+ վարկանիշ ունեցող նյութերը պարունակում են լուրջ բովանդակություն և հասանելի են միայն 15 տարեկանից բարձր անձանց: Այն պարունակում է այնպիսի տարրեր, ինչպիսիք են սեռական տեսարանները և թմրանյութերի օգտագործումը, որոնք կարող են մեծ ազդեցություն ունենալ դիտողի վրա
բ. 15 տարեկանից բարձր երեխաների համար նախատեսված ֆիլմ գնելուց կամ դիտելուց առաջ անձից կարող են խնդրել ներկայացնել տարիքը հաստատող փաստաթուղթ.
գ. Մինչև 15 տարեկան երեխաները օրինականորեն չեն կարող դիտել, գնել կամ վարձակալել ԾՈՒ15+ գնահատված ֆիլմերը, քանի դեռ նրանք չեն գտնվում ծնողի կամ չափահաս խնամակալի ընկերակցությամբ: Մինչև 15 տարեկան երեխաները, ովքեր կինոթատրոն են գնում ԾՈՒ15+ կատեգորիայի ֆիլմ դիտելու համար, պետք է ուղեկցվեն ծնողի կամ չափահաս խնամակալի կողմից: Ծնողը կամ չափահաս խնամակալը պետք է տոմս գնի երեխայի համար: Խնամակալը պետք է լինի 18 տարեկանից բարձր և իրականացնի երեխայի ծնողական վերահսկողությունը:»:
Այս առումով հստակեցման կարիք ունի «հասուն մարդու» ձևակերպումը, միաժամանակ, «գ.» պարբերության մեջ նույն միտքն արտահայտված է՝ «ծնող կամ չափահաս խնամակալ» բառերով: Ուստի, անհրաժեշտ է միևնույն միտքն արտահայտել միևնույն բառերով՝ համաձայն «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 15-րդ հոդվածի 2-րդ մասի կարգավորման: Բացի այդ, «խնամակալ» բառից առաջ «չափահաս» բառի կիրառման անհրաժեշտությունը բացակայում է, քանի որ Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի 37-րդ հոդվածի 2-րդ մասի համաձայն՝ խնամակալ նշանակվում է միայն չափահաս գործունակ քաղաքացին:
Միաժամանակ, անհրաժեշտ ենք համարում նշել, որ Հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա.» և «գ.» պարբերությունների միջև առկա է նաև անհամապատասխանություն և հակասություն: Մասնավորապես, «ա.» պարբերության համաձայն՝ ԾՈՒ15+ վարկանիշ ունեցող նյութերը պարունակում են լուրջ բովանդակություն և հասանելի են միայն 15 տարեկանից բարձր անձանց, սակայն «գ.» պարբերության կարգավորումների համաձայն՝ մինչև 15 տարեկան երեխաները, ովքեր կինոթատրոն են գնում ԾՈՒ15+ կատեգորիայի ֆիլմ դիտելու համար, պետք է ուղեկցվեն ծնողի կամ չափահաս խնամակալի կողմից: 
Ելնելով վերը նշվածից՝ անհրաժեշտ է շտկել Հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա.» և «գ.» պարբերությունների միջև առկա անհամապատասխանությունը՝ հաշվի առնելով նաև այն հանգամանքը, որ ֆիլմի դասակարգումը՝ ԾՈՒ15+, ինքնին հուշում է, որ ֆիլմը հասանելի պետք է լինի 15 տարեկանից բարձր տարիքային խմբի համար, առավել ևս, որ ունի լուրջ բովանդակություն, ինչպես նաև պարունակում է թմրանյութերի օգտագործման և սեռական տեսարաններ: Այս առումով անհրաժեշտ է նկատի ունենալ «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 13-րդ հոդվածի 8-րդ մասի կարգավորումը, որի համաձայն՝ նորմատիվ իրավական ակտերում բացառվում են իրավական նորմերի անհիմն կրկնությունները և ներքին հակասությունները:
Նույն դիտարկումը վերաբերում է նաև Հավելվածի 31-րդ կետի 5-րդ ենթակետի առաջին նախադասությանը: Միաժամանակ, նշված նախադասության մեջ կիրառված միջակետերն անհրաժեշտ է հանել:
	Ընդունվել է մասնակի
Հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա.» և «գ.» պարբերությունների միջև անհամապատասխանություն և հակասություն առկա չէ, քանի որ բազմաթիվ են դեպքերը, երբ ծնողները անչափահաս երեխային տանում են տարիքային կատեգորիային չհամապատասխանող ֆիլմի դիտման: Այդ դեպքերում պատասխանատվությունը պետք է կրի ծնողը:

	23. Հավելվածի 31-րդ կետի 6-րդ ենթակետի «դ.» պարբերության մեջ նշված «առանց ավելորդ դաժանության» ձևակերպումն առաջարկում ենք վերանայել, քանի որ դաժանությունն ավելորդ համարելը կամ չհամարելը խիստ հայեցողական է:
Միաժամանակ, Հավելվածի 31-րդ կետի 6-րդ ենթակետում անհրաժեշտ է ապահովել պարբերությունների հաջորդական համարակալումը («բ.» պարբերությանը հաջորդում է «դ.» պարբերությունը):
	Ընդունվել է


	24. Հավելվածի 34-րդ կետում հստակեցման կարիք ունի, թե խոսքը ի՞նչ «հավելված №1»-ի մասին է: 
	Ընդունվել է

	25. Հավելվածի 36-րդ կետի համաձայն՝ ֆիլմի դասակարգման մասին տեքստային նախազգուշացումը կատարվում է հայերենով, իսկ «Լեզվի մասին» Հայաստանի Հանրապետության օրենքով սահմանված դեպքերում՝ Հայաստանի Հանրապետության ժողովուրդների այլ լեզուներով կամ օտար լեզուներով:
Նշված կետում առաջարկում ենք «Հայաստանի Հանրապետության ժողովուրդների այլ լեզուներով կամ օտար լեզուներով» բառերը փոխարինել Հայաստանի Հանրապետության տարածքում բնակվող ազգային փոքրամասնությունների կամ օտար լեզուներով» բառերով: 
	Ընդունվել է

	26. Հավելվածի Ձև N1-ի վերևի աջ անկյունում նշված «Վարձութային վկայական տրամադրելու և դրա գործողությունը դադարեցնելու, ֆիլմը դասակարգելու և ֆիլմի տարիքային սահմանափակման մասին նշում կատարելու կարգը հաստատելու մասին» ՀՀ կառավարության «-» «---» 2023թ. № -- Որոշման» բառերն անհրաժեշտ է հանել: Նույնը վերաբերում է նաև Հավելվածի մյուս Ձևերին:
	Ընդունվել է

	27. Հավելվածի Ձև N1-ի վերնագրում «ՎԱՐՁԱԿԱԼՈՒԹՅԱՆ» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել «ՎԱՐՁՈՒԹԱՅԻՆ» բառով՝ նկատի ունենալով Նախագծի և Հավելվածի վերնագրերը:
Հավելվածի Ձև N1-ի 1-8-րդ կետերում անհրաժեշտ է վերանայել անհատ ձեռնարկատիրոջ վերաբերյալ նշումները՝ հետևյալ հիմնավորումներով.
Օրենքի 3-րդ հոդվածի 1-ին մասի 23-րդ կետի համաձայն՝ տնտեսավարող սուբյեկտը կինեմատոգրաֆիայի ոլորտում ձեռնարկատիրական գործունեություն իրականացնող իրավաբանական անձ է:
Օրենքի 3-րդ հոդվածի 1-ին մասի 26-28-րդ կետերի համաձայն՝ ֆիլմ տարածողը (դիստրիբյուտոր), ֆիլմ ցուցադրողը և ֆիլմարտադրողը տնտեսավարող սուբյեկտներ են, այն է՝ կինեմատոգրաֆիայի ոլորտում ձեռնարկատիրական գործունեություն իրականացնող իրավաբանական անձինք:
Նախագծի Հավելվածի 5-րդ կետում հստակ նշված են վարձութային վկայական ստանալու համար որպես հայտատու դիմելու իրավունք ունեցող տնտեսավարող սուբյեկտները:
Ելնելով վերոգրյալից, Օրենքի կարգավորումների համաձայն, հայտատու կարող է լինել միայն իրավաբանական անձը, հետևաբար, Ձև N1-ում անհրաժեշտ է խմբագրել բոլոր այն կետերը, որոնք նշում են պարունակում անհատ ձեռնարկատիրոջ վերաբերյալ: 
Բացի այդ, Ձև N1-ի 7-րդ կետում անհասկանալի է կազմակերպության բանկային տվյալների մասին նշում կատարելու անհրաժեշտությունը: Այս առումով անհրաժեշտ է հաշվի առնել նաև «Բանկային գաղտնիքի մասին» օրենքի կարգավորումները:
	Ընդունվել է

	28. Ձև N3-ի 7-րդ կետում «Իրավաբանական անձի ղեկավարը» բառերն առաջարկում ենք փոխարինել «Իրավաբանական անձի գործադիր մարմնի ղեկավարը»  բառերով՝ նկատի ունենալով Հայաստանի Հանրապետության քաղաքացիական օրենսգրքի կրագավորումները: Նույն դիտարկումը վերաբերում է նաև մյուս Ձևերին:
	Ընդունվել է

	29. Ձև N5-ի 2-րդ կետում առաջարկում ենք «Վարձութային վկայական տրամադրելու և դրա գործողությունը դադարեցնելու, ֆիլմը դասակարգելու և ֆիլմի տարիքային սահմանափակման մասին նշում կատարելու» կարգի»-ն հղում կատարելիս նշել բոլոր վավերապայմանները՝ ընդունող մարմին, ընդունման տարին, ամիսը, ամսաթիվը, հերթական (գրանցման) համարը և նշում դրա բնույթի մասին, տեսակի անվանումը: Նույն դիտարկումը վերաբերում է նաև Ձև N6-ին և Ձև N8-ին:
Միաժամանակ, 3-րդ կետում առաջարկում ենք «անձամբ» բառը փոխարինել «առձեռն» բառով: 
	Ընդունվել է մասնակի
Նշված ձևաթղթերում առաջարկվող վավերապայմանների մեծ մասը ներառված է և անհասկանալի է հավելյալ տեղեկատվության անհրաժեշտությունը:

	30. Ձևեր N5-N8-ից անհրաժեշտ է հանել վերջում նշված «*» Ծանուցումը համարվում է ստացված այն ուղարկելու օրվանից 6 օր հետո» բառերը՝ նկատի ունենալով սույն եզրակացության 7-րդ կետով կատարված դիտողությունները:
	Ընդունվել է

	31. Ձև N6-ի վերնագիրն առաջարկում ենք համապատասխանեցնել Հավելվածի 12-րդ կետի երկրորդ նախադասության բովանդակությանը:
	Չի ընդունվել
Հավելվածի 12-րդ կետի երկրորդ նախադասությունում առկա է երկու տարբերակ, որը կարելի է օգտագործել որպես վերնագիր, և տվյալ մեկնաբանությունը հասկանալի չէ:

	32. Ձև N7-ի վերնագրում «ՎԱՐՁՈՒՅԹԱՅԻՆ» բառն անհրաժեշտ է փոխարինել «ՎԱՐՁՈՒԹԱՅԻՆ» բառով:
	Ընդունվել է

	33. Ձև N8-ի առաջին նախադասության մեջ «27-րդ կետի» բառերն առաջարկում ենք փոխարինել «24-րդ կետի» բառերով՝ նկատի ունենալով, որ Հավելվածի 27-րդ կետը վերաբերում է վարձութային վկայականի բնօրինակը վերադարձնելուն:
Միաժամանակ, Ձև N8-ի 1-ին կետում «26-րդ կետի» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «25-րդ կետի» բառերով՝ նկատի ունենալով, որ վարձութային վկայականի գործողության դադարեցման հիմքերը սահմանված են Հավելվածի 25-րդ կետով: 
	Ընդունվել է

	34. Ձև N8-ի 2-րդ կետում «փոստային առաքանին» բառերն անհրաժեշտ է փոխարինել «ծանուցումը» բառով:
	Ընդունվել է

	35. Նկատի ունենալով այն հանգամանքը, որ Օրենքի 28-րդ հոդվածի 1-ին մասի համաձայն՝ Օրենքի 16-րդ հոդվածի 2-րդ մասի 2-րդ կետն ուժի մեջ է մտնում 2030 թվականի հունվարի 1-ից, Նախագծով անհրաժեշտ է նախատեսել անցումային դրույթ, համաձայն որի ֆիլմի հայերեն կրկնօրինակման և ենթագրման վերաբերյալ դրույթներն ուժի մեջ են մտնում 2030 թվականի հունվարի 1-ից:
Նշված դիտողությունը բխում է «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» օրենքի 14-րդ հոդվածի 4-րդ մասի 1-ին կետի կարգավորումից:

	Չի ընդունվել
Համաձայն ՀՀ վարչապետի աշխատակազմի իրավաբանական վարչության եզրակացության

	
13. ՀՀ վարչապետի աշխատակազմի իրավաբանական վարչություն

	06.12.2023թ.

	
	N 02/11.3/42073-2023

	1. Նախագծի Հավելվածի 25-րդ կետով նախատեսված դրույթները խնդրահարույց են «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» ՀՀ օրենքի 20-րդ հոդվածի 3-րդ մասի տեսանկյունից, քանի որ օրենքում հստակ թվարկված են վարձութային վկայականի գործողության դադարեցման հիմքերը, մինչդեռ նախագծով սահմանվում են վկայականի գործողության դադարեցման այլ հիմքեր, որոնք չեն բխում օրենքից։ 
	Ընդունվել է



	2. Նախագծի Հավելվածի 43-րդ կետով նախատեսվում է անցումային դրույթ, ինչը չի բխում «Նորմատիվ իրավական ակտերի մասին» ՀՀ օրենքի 17-րդ հոդվածի 7-րդ մասի պահանջներից։ 
	Ընդունվել է


	
14. ՀՀ վարչապետի աշխատակազմի սոցիալական հարցերի վարչություն

	06.12.2023թ.

	
	N 02/11.3/42073-2023

	1. Նախագծի հավելվածի 5-րդ կետի համաձայն վարձութային վկայական ստանալու համար դիմելու իրավունք ունեցող տնտեսավարող սուբյեկտների թվում նշվում է՝ դիստրիբյուտորական ընկերությունը (ֆիլմի տարածման լիցենզառու), ինչպես նաև ընկերություն, որն ունի սույն կարգի 3-րդ կետով սահմանված տեսակներով (տեսակներից մեկով) ֆիլմը տարածելու ոչ բացառիկ լիցենզիա (եթե նախկինում տվյալ ֆիլմի համար չի տրամադրվել վարձույթի վկայական՝ տարածման բացառիկ լիցենզիա ունեցող ընկերությանը), մինչդեռ «Լիցենզավորման մասին» օրենքի 43-րդ հոդվածով նախատեսված լիցենզավորման ենթակա գործունեության տեսակների ցանկում ֆիլմի տարածում նախատեսված չէ, անհասկանալի է նաև, թե ինչ է ի նկատի առնվում «բացառիկ լիցենզիա» հասկացության տակ։ Միաժամանակ, առաջարկում ենք նախագծի հավելվածը ևս մեկ անգամ վերանայել՝ հաշվի առնելով  «Լիցենզավորման մասին» օրենքի պահանջները։
	Ընդունվել է մասնակի

Կարգում ներառված է «Քաղաքացիական օրենսգրքի» 1106 հոդվածով կարգավորվող քաղաքացիաիրավական հարաբերությունների ընթացքում կնքվող լիցենզային պայմանագրերի դաշտը: Գործընթացը չի ենթադրում կինոցուցադրության ոլորտի «լիցենզավորում»: Միաժամամակ, անհրաժեշտության դեպքում կնախաձեռնվի «Լիցենզավորման մասին» օրենքի 43-րդ հոդվածով նախատեսված լիցենզավորման ենթակա գործունեության տեսակների ցանկի լրացման առաջարկ:


	2. Նախագծի հավելվածի 7-րդ կետի 2-րդ ենթակետում «պաշտոնական թարգմանությամբ» բառերն առաջարկում ենք փոխարինել «որակավորված թարգմանչի կողմից կատարված թարգմանությամբ» բառերով՝ ՀՀ կառավարության 2018 թվականի դեկտեմբերի 20-ի N 1509-Ն որոշման 1-ին կետին համապատասխան, հաշվի առնելով, որ Կառավարության կողմից սահմանված է միայն նորմատիվ իրավական ակտերի պաշտոնական թարգմանության իրականացման կարգը (ՀՀ կառավարության 2018 թվականի հուլիսի 19-ի N 815-Ն որոշում)։
	Ընդունվել է



	3. Նախագծի հավելվածի 7-րդ կետի 3-րդ ենթակետում առաջարկում ենք հստակեցնել, թե ինչ է ի նկատի առնվում «հայրենական» ֆիլմ հասկացության տակ։
	Ընդունվել է


	4. Նախագծի հավելվածի 17-րդ կետի համաձայն փորձագիտական խորհրդում, բացի նախագահից ընդգրկվում են երեխաների կրթության և դաստիարակության ոլորտի մասնագետներ, հոգեբաններ, մշակութաբանության, կինոարվեստի, կինոքննադատության, կինոարտադրության և կինովարձույթի ոլորտի մասնագետներ։ Այդ կապակցությամբ առաջարկում ենք հստակեցնել, թե որ մարմնի  կամ կազմակերպության ներկայացուցիչ է լինելու խորհրդի նախագահը, ինչ թվով  անդամներից է բաղկացած լինելու խորհուրդը, ինչ համամասնությամբ են ընդգրկվելու խորհրդի կազմում  համապատասխան մասնագետները։
	Ընդունվել է

	5. Նախագծի հավելվածի 18-րդ կետի համաձայն փորձագիտական ​​խորհրդի որոշումը կրում է խորհրդատվական բնույթ և հաշվի է առնվում Ազգային մարմնի կողմից՝ ֆիլմերին վարձութային վկայականներ տրամադրելու, դրանց գործողությունը դադարեցնելու, ֆիլմերի դասակարգման (այդ թվում՝ բովանդակային գնահատում), ինչպես նաև ֆիլմերի վարձույթի մեկնարկի ժամկետները հաստատելու համար։ Կարծում ենք, որ տվյալ կետում առկա է ներքին հակասություն, քանի որ որոշման «խորհրդատվական բնույթը» ենթադրում է հայեցողություն, այսինքն ոչ պարտադիր լինելը, սակայն   սահմանելը, որ այն հաշվի է առնվում  (այլ ոչ թե կարող է հաշվի առնվել) Ազգային մարմնի կողմից՝ ֆիլմերին վարձութային վկայականներ տրամադրելու, դրանց գործողությունը դադարեցնելու և այլն դեպքերում ենթադրում է, որ այն պարտադիր է։
	Ընդունվել է


	6. Նախագծի հավելվածի 21-րդ կետում «պետական ռեեստրում»  բառերն առաջարկում ենք փոխարինել «տվյալների հիմնապահոցում» բառերով «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» օրենքի (այսուհետ՝ օրենք) 3–րդ հոդվածի 1-ին մասի 11-րդ կետում նախատեսված կինոռեեստրի սահմանմանը համապատասխան։
	Ընդունվել է


	7. Նախագծի հավելվածի 23-րդ կետի 3-րդ ենթակետում «հոգեմետ» բառից հետո առաջարկում ենլ լրացնել «(հոգեներգործուն)» բառը, իսկ «պոռնոգրաֆիայի» բառը՝ փոխարինել «պոռնկագրության» բառով։
	Ընդունվել է


	8. Նախագծի հավելվածի 25-րդ կետի 1-3-րդ ենթակետերով սահմանված են վարձութային վկայականի գործողության դադարեցման լրացուցիչ հիմքեր, մինչդեռ օրենքի 20-րդ հոդվածի 3-րդ մասի համաձայն վարձութային վկայականի գործողությունը դադարեցվում է, եթե  ներկայացվել են ոչ հավաստի տեղեկատվություն կամ կեղծ փաստաթղթեր, խախտվել են  օրենքի կամ այլ նորմատիվ իրավական ակտերի պահանջները:
	Ընդունվել է


	9. Նախագծի  հավելվածի 29-րդ կետում՝
1) առաջարկում ենք հստակեցնել, թե կոնկրետ որ սուբյեկտներն են ի նկատի առնվում «ֆիլմի իրավատերեր» հասկացության տակ.
2) նշվում է «....(Հայաստանի Հանրապետության Աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարությանը կից գործող Երեխաների իրավունքների պաշտպանության ազգային հանձնաժողովի)» մասին, մինչդեռ ՀՀ վարչապետի 2012 թվականի դեկտեմբերի 28-ի N 1295-Ն  որոշման 1-ին կետի համաձայն ստեղծվել է երեխաների իրավունքների պաշտպանության ազգային հանձնաժողով, իսկ 3-րդ կետի համաձայն Երեխաների իրավունքների պաշտպանության ազգային հանձնաժողովի աշխատանքային գործունեության կազմակերպական-տեխնիկական ապահովումն իրականացնում է ՀՀ աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարության աշխատակազմը։ Հետևաբար, առաջարկում ենք վերանայել ձևակերպումը։
	Ընդունվել է մասնակի
«ֆիլմի իրավատերեր» հասկացության տակ սովորաբար ի նկատի են առնվում տվյալ ֆիլմը արտադրող այն ընկերությունը (ները), որոնց պատկանում է ֆիլմի գույքային իրավունքները: Այս հասկացությունը կիրառվում է մասնագիտական դաշտում և այլ ձևակերպում առկա չէ:

	10. Նախագծի հավելվածի  31-րդ կետի 1-ին պարբերությունն առաջարկում ենք վերանայել՝ հաշվի առնելով, որ «Երեխայի իրավունքների մասին» օրենքով ֆիլմի դասակարգում իրականացնելու ուղղակի պահանջներ նախատեսված չեն, այլ 18-րդ հոդվածով սահմանված է միայն, որ երեխայի ստեղծագործական հնարավորությունների զարգացման նպատակով պետությունը խրախուսում է ֆիլմերի և տեսաֆիլմերի, հեռուստահաղորդումների թողարկումը, մանկական թերթերի, ամսագրերի, գրքերի հրապարակումը, ապահովում դրանց մատչելիությունը:
	Ընդունվել է


	11. Առաջարկում ենք ևս մեկ անգամ վերանայել նախագծի հավելվածի 31-րդ  կետով նախատեսված ֆիլմի դասակարգման կատեգորիաները՝ դրանք առավել հստակ դարձնելու, ներքին հակասություններից, ինչպես նաև անորոշ և խիստ գնահատողական ձևակերպումներից խուսափելու նպատակով, որը կարող է խնդրահարույց լինել այդպիսիք գործնականում կիրառելու ժամանակ։ Օրինակ, 31-րդ կետի 2-րդ ենթակետի համաձայն ԾՈՒ.Ֆիլմը խորհրորդ է տրվում դիտել ծնողների ուղեկցությամբ. բովանդակությունը մեղմ ազդեցություն ունի, «ա» պարբերության համաձայն ԾՈՒ (ծնողների ուղեկցությամբ) դասակարգված ֆիլմերի ազդեցությունը պետք է լինի չափավոր, բայց դրանք կարող են պարունակել այնպիսի բովանդակություն, որը երեխաները շփոթեցնող կամ հիասթափեցնող են համարում, և կարող են պահանջել ծնողների, ուսուցիչների կամ խնամակալների ուղեկցություն: Օրինակ, դրանք կարող են պարունակել դասակարգելի տարրեր, ինչպիսիք են լեզուն և թեմաները, որոնք աննշան ազդեցություն են ունենում։ 
Կամ, օրինակ, 31-րդ կետի 2-րդ ենթակետի «բ» պարբերության համաձայն ԾՈՒ գնահատված բովանդակությունը խորհուրդ չի տրվում դիտել 15 տարեկանից ցածր անձանց՝ առանց ծնողների, ուսուցիչների կամ խնամակալների ուղեկցության: Միաժամանակ, 31-րդ կետի 3-րդ  ենթակետի համաձայն Հ. Ֆիլմը նախատեսված է հասուն լսարանի համար, բովանդակությունը չափավոր ազդեցություն ունի, ցանկալի չէ մինչև 15 տարեկան երեխաների համար և այլն։
	Ընդունվել է



	12. Նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 3-րդ ենթակետի «ա» պարբերությունում նախատեսված «.... (բացառությամբ քաղաքացիների իրավունքների և օրինականորեն պաշտպանված հասարակության կամ պետության շահերի պաշտպանության դեպքերում կիրառվող բռնության)» ձևակերպումն առաջարկում ենք վերախմբագրել՝ համապատասխանեցնելով «Ոստիկանության մասին» օրենքի 30-րդ հոդվածի պահանջներին, համաձայն որի իրավախախտումները կանխելու կամ խափանելու, իրավախախտներին բռնելու և ոստիկանություն ներկայացնելու, ոստիկանության ծառայողի օրինական պահանջներին չենթարկվելու կամ դիմադրություն ցույց տալու դեպքերում, ինչպես նաև ինքնապաշտպանության նպատակով ոստիկանության ծառայողն իրավունք ունի իրավախախտների նկատմամբ գործադրել ֆիզիկական ուժ (այդ թվում՝ ձեռնամարտի հնարքներ), ինչպես նաև ձեռքի տակ գտնվող անհրաժեշտ առարկաներ, եթե ոչ ուժային միջոցները չեն ապահովում ոստիկանության վրա դրված պարտականությունների կատարումը:  
	Ընդունվել է


	13. Նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 3-րդ ենթակետի «գ» պարբերության համաձայն Հ. Ֆիլմը նախատեսված է հասուն լսարանի համար, բովանդակությունը չափավոր ազդեցություն ունի, ցանկալի չէ մինչև 15 տարեկան երեխաների համար՝
տղամարդու և կնոջ միջև սեռական հարաբերությունների (բայց ոչ սեռական շահագործման կամ սեռական նվաստացուցիչ տեսարանների) ոչ նատուրալիստական ​​պատկերում կամ նկարագրություն, բացառությամբ սեռական բնույթի ակտերի պատկերումների կամ նկարագրությունների: Այդ կապակցությամբ առաջարկում ենք հստակեցնել, թե ինչ է ի նկատի առնվում «նվաստացուցիչ տեսարանների» և «սեռական բնույթի ակտերի» հասկացությունների տակ, ինչպես նաև ի նկատի ունենալ ՀՀ քրեական օրենսգրքի 201-րդ հոդվածի 1-ին մասը, համաձայն որի 18 տարին լրացած անձի կողմից պոռնկագրական նյութ կամ առարկա, այդ թվում՝ տպագիր հրատարակություն, կինոյի կամ տեսաֆիլմի նյութ, էլեկտրոնային կրիչի վրա պահվող նյութ, պատկեր կամ պոռնկագրական բնույթի այլ առարկա 16 տարին չլրացած անձանց շրջանում տարածելը, ցուցադրելը,  16 տարին չլրացած անձի հետ սեքսուալ բնույթի զրույցը կամ 16 տարին չլրացած անձի մեջ սեքսուալ բնույթի ցանկություն առաջացնելուն ուղղված այլ արարքը, եթե բացակայում են ՀՀ քրեական օրենսգրքի 198-րդ, 199-րդ կամ 200-րդ հոդվածով նախատեսված հանցանքների հատկանիշները պատժվում է կարճաժամկետ ազատազրկմամբ՝ առավելագույնը երկու ամիս ժամկետով, կամ ազատազրկմամբ՝ առավելագույնը երեք տարի ժամկետով: 
	Ընդունվել է


	14. Նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա»-«գ» պարբերությունների համաձայն ԾՈՒ15+. Ֆիլմը հնարավոր է դիտել միայն հասուն մարդու ուղեկցությամբ. բովանդակությունը ուժեղ ազդեցություն ունի՝ ԾՈՒ15+ վարկանիշ ունեցող նյութերը պարունակում են լուրջ բովանդակություն և հասանելի են միայն 15 տարեկանից բարձր անձանց: Այն պարունակում է այնպիսի տարրեր, ինչպիսիք են սեռական տեսարանները և թմրանյութերի օգտագործումը, որոնք կարող են մեծ ազդեցություն ունենալ դիտողի վրա, 15 տարեկանից բարձր երեխաների համար նախատեսված ֆիլմ գնելուց կամ դիտելուց առաջ անձից կարող են խնդրել ներկայացնել տարիքը հաստատող փաստաթուղթ, մինչև 15 տարեկան երեխաները օրինականորեն չեն կարող դիտել, գնել կամ վարձակալել ԾՈՒ15+ գնահատված ֆիլմերը, քանի դեռ նրանք չեն գտնվում ծնողի կամ չափահաս խնամակալի ընկերակցությամբ: Մինչև 15 տարեկան երեխաները, ովքեր կինոթատրոն են գնում ԾՈՒ15+ կատեգորիայի  դիտելու համար, պետք է ուղեկցվեն ծնողի կամ խնամակալի կողմից: Ծնողը կամ խնամակալը պետք է տոմս գնի երեխայի համար: Խնամակալը պետք է լինի 18 տարեկանից բարձր և իրականացնի երեխայի ծնողական վերահսկողությունը։
Այդ կապակցությամբ, առաջարկում ենք՝
1)  հստակեցնել, թե կոնկրետ ինչ է ի նկատի առնվում «սեռական տեսարանները» հասկացության տակ.
2) հստակեցնել, թե ինչպիսի հետևանքներ կարող են վրա հասնել ֆիլմ գնելուց կամ դիտելուց առաջ անձի կողմից տարիքը հաստատող փաստաթուղթ չներկայացնելու դեպքում.
3)  ի նկատի ունենալ ՀՀ ընտանեկան օրենսգրքի 135-րդ հոդվածի 1-ին մասը, համաձայն որի երեխաների խնամակալներ կարող են նշանակվել միայն չափահաս գործունակ անձինք՝ իրենց համաձայնությամբ, ինչպես նաև 134-րդ հոդվածի 1-ին մասը, համաձայն որի խնամակալություն սահմանվում է այն երեխաների նկատմամբ, ովքեր մնացել են առանց ծնողական խնամքի՝ նրանց պահելու, դաստիարակելու և կրթություն տալու, ինչպես նաև նրանց իրավունքները և շահերը պաշտպանելու նպատակներով։ 
Բացի այդ,  առկա է ներքին հակասություն՝ նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «ա» պարբերությամբ սահմանվում է, որ ԾՈՒ15+ վարկանիշ ունեցող նյութերը պարունակում են լուրջ բովանդակություն և հասանելի են միայն 15 տարեկանից բարձր անձանց, իսկ «գ» պարբերությամբ սահմանվում է, որ մինչև 15 տարեկան երեխաները օրինականորեն չեն կարող դիտել, գնել կամ վարձակալել ԾՈՒ15+ գնահատված ֆիլմերը, քանի դեռ նրանք չեն գտնվում ծնողի կամ չափահաս խնամակալի ընկերակցությամբ: Մինչև 15 տարեկան երեխաները, ովքեր կինոթատրոն են գնում ԾՈՒ15+ կատեգորիայի  ֆիլմ դիտելու համար, պետք է ուղեկցվեն ծնողի կամ խնամակալի կողմից:
	Ընդունվել է


	15. Նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 4-րդ ենթակետի «է» պարբերությունում առաջարկում ենք հստակեցնել, թե ինչ է ի նկատի առնվում «առանձին հայհոյանքներ, որոնք չեն պատկանում անպարկեշտ բառապաշարին» արտահայտության տակ՝ հաշվի առնելով, որ, օրինակ, ՀՀ քրեական օրենսգրքի 297-րդ հոդվածում խուլիգանության հանցակազմը նկարագրված է որպես հասարակության նկատմամբ անհարգալից կամ իրավական կամ բարոյական նորմերի նկատմամբ բացահայտ արհամարհական վերաբերմունք ցուցաբերելը, որը դրսևորվել է անձին ստորացնելով կամ հայհոյանքներով կամ անպարկեշտ արտահայտություններով կամ համակեցության կանոնների ցուցադրաբար անտեսմամբ մարդկանց անդորրը խախտելով կամ նույն եղանակներով հանրային միջոցառումը, արարողությունը խափանելով կամ հասարակական նշանակության օբյեկտի, հիմնարկի կամ կազմակերպության բնականոն աշխատանքը խոչընդոտելով։
	Ընդունվել է


	16. Նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 6-րդ ենթակետի «ա» պարբերությունում առաջարկում ենք  «ակտը» բառը փոխարինել «հարաբերությունը» բառով, հստակեցնել, թե ինչ է ի նկատի առնվում «սեռական գործունեության» տակ։
	Ընդունվել է


	17. Նախագծի հավելվածի 38-րդ կետի 1-ին ենթակետից առաջարկում ենք հանել «տեսաֆիլմի» մասին նշումը, հաշվի առնելով, որ օրենքով դրա սահմանումը ներկայացված չէ։
	Ընդունվել է


	18. Նախագծի հավելվածի 41-րդ կետի համաձայն վարձութային վկայականի տրամադրման, դրա գործողության դադարեցման ընթացակարգերի իրականացման վերահսկողությունն իրականացնում է կինեմատոգրաֆիայի ոլորտում Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից Լիազորված պետական մարմինը, մինչդեռ օրենքի 8-րդ հոդվածով Կառավարության լիազորած պետական կառավարման մարմնին այդօրինակ  լիազորություն վերապահված չէ։
	Ընդունվել է


	19. Առաջարկում ենք ևս մեկ անգամ քննարկել նախագծի հավելվածի 43-րդ կետի կարգավորումը նախատեսելու նպատակահարմարության հարցը, հաշվի առնելով, որ տվյալ կետի, ինչպես նաև  նախագծի հավելվածի 19-րդ կետի 2-րդ ենթակետի և 20-րդ կետի կարգավորումների վերլուծությունը ցույց է տալիս, որ մինչև 2030 թվականը ՀՀ–ում օտարալեզու ֆիլմերին վարձութային վկայական չի տրամադրվելու, բացառությամբ՝
1) շահույթ ստանալու նպատակ չհետապնդող գիտական, մշակութային, կրթական, ճանաչողական ու այլ նմանատիպ ծրագրերի և օտար լեզուների իմացության բարելավման կամ ուսուցման համար նախատեսված ֆիլմերի.
2) ՀՀ տարածքում բնակվող ազգային փոքրամասնությունների և կինոփառատոների ու կինոարվեստի այլ միջոցառումների շրջանակում ցուցադրման համար նախատեսված ֆիլմերի.
3) արբանյակային կամ մալուխային կապի միջոցով հեռարձակվող ֆիլմերի։
	Ընդունվել է


	20. Առաջարկում ենք նախագիծը համաձայնեցնել առողջապահության, ներքին գործերի, աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարությունների, Մարդու իրավունքների պաշտպանի գրասենյակի հետ։  
	Ընդունվել է
12.12.2023թ-ի N 01/13/35345-2023 ելից գրություն

	
15. ՀՀ ներքին գործերի նախարարություն

	18.12.2023թ.

	
	N 43/21/153096-23

	     Առարկություններ և առաջարկություններ չկան
	Ընդունվել է

	
16. ՀՀ առողջապահության նախարարություն 
	25.12.2023թ.

	
	N ԱԱ/09/29219-2023

	1. Առաջարկում ենք Նախագծի 23-րդ կետը լրացնել 6-րդ և 7-րդ ենթակետերով հետևյալ բովանդակությամբ.
«6) ֆիլմը պարունակում է ծխախոտային արտադրատեսակների, դրանց պատկանելիքների, ծխախոտային արտադրատեսակների փոխարինիչների (բացառությամբ բժշկական նպատակով օգտագործվող փոխարինիչների), ծխախոտային արտադրատեսակների նմանակների ցանկացած ձևի  գովազդի կամ իրացման (վաճառքի) խթանման տարրեր:
7) Ֆիլմը պարունակում է ծխախոտային արտադրատեսակների, ծխախոտային արտադրատեսակների փոխարինիչների օգտագործման ցուցադրությունը:»
	Չի ընդունվել
Քանի որ խախտվում է «Կինեմատոգրաֆիայի մասին» օրենքի 4-րդ հոդվածի 1-ին մասի 1-ին կետի պահանջը, որի համաձայն պետությունը երաշխավորում է ստեղծագործողների ազատությունը, ինչպես նաև համաձայն օրենքի 6-րդ հոդվածի 1-ին մասի «Հայաստանի Հանրապետությունն ապահովում է կինեմատոգրաֆիայի ոլորտում պետության՝ ստեղծագործական գործընթացին միջամտելու բացառումը և երաշխավորում է ազատ ստեղծագործելու ու ինքնաարտահայտվելու հնարավորությունը:»:

	2. Թեպետ նախագծով սահմանված են թմրամիջոցների, հոգեմետ և հարբեցնող նյութերի, ծխախոտի, ալկոհոլային և ալկոհոլ պարունակող մթերքների, դրա հիման վրա պատրաստված ըմպելիքների օգտագործման և ցանկություն առաջացնող խաղամոլության, մարմնավաճառության վերաբերյալ սահմանափակումների դրույթներ, այնուամենայնիվ առաջարկում ենք այդ ուղղություններով սահմանափակումները խստացնել նաև Ծնողի ուղեկցությամբ (ԾՈՒ) տեսակի ֆիլմերի ցուցադրության վերաբերյալ դրույթներում: 
	Ընդունվել է


	3. Բացի այդ, առաջարկում ենք բռնության և դաժանության ցուցադրության սահամանափակումներին վերաբերող պարագրաֆներում ներառել նաև բուլինգին վերաբերող սահմանափակումներ:
	Ընդունվել է


	
17. ՀՀ աշխատանքի և սոցիալական հարցերի նախարարություն 
	26.12.2023թ.

	
	N ՆՄ//33533-2023

	1. «Վարձութային վկայական տրամադրելու և դրա գործողությունը դադարեցնելու, ֆիլմը դասակարգելու և ֆիլմի տարիքային սահմանափակման մասին նշում կատարելու կարգը հաստատելու մասին» ՀՀ կառավարության որոշման նախագծի հավելվածի 31-րդ կետի 5-րդ ենթակետում «Ս18+ Մինչև 18 տարեկան անձանց խորհուրդ է տրվում ծնողների ներկայությունը.» բառերն առաջարկում ենք փոխարինել «Նախատեսված է 18 և ավելի տարեկան անձանց համար» բառերով՝ հաշվի առնելով նույն հավելվածի 34-րդ կետի 5-րդ ենթակետի սահմանումը։
	Ընդունվել է




